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PIZZERIA

RESTAURANT

%,

059 60 Tatranska Lomnica 103
Tel.: 00421 - 52 - 4467 313
Tel./Fax: 00421 - 52 - 4467 120

Q3
;

Otvorené denne 11.00 - 22.00
Opened daily 11.00 - 22.00
Téaglich von 11.00 - 22.00

Mili hostia,
verime, Ze s nami dnes stravite prijemné chvile
a budete spokojni s nasou kuchyriou.

Dear guests,
we hope you will spend a pleasant time with us today
and enjoy our cuisine.

Verehrte Géste,
wir hoffen Sie hatten einen augenehmen Aufenthalt in userem Hause.
Auch in der Zukunft werden wir uns bemiihen, Sie mit den besten Leistungen
unserer Kiiche zufrieden zu stellen.

Ponuka aperitivov - Aperitivi

Campari

Martini bianco, rosso, bitter, dry
Absolut vodka

Spisska borovitka

Becherovka

Fernet Stock, Citrus, Orange
Horec

ANTIPASTI FREDDI (E SALATINI)
Studené /pred/ jedla - Cold Starters - Kalte Vorspeisen

Insalata Caprese /150/

*/ paradajky, mozzarella, bazalka, olivovy olej/
*/ tomatoes, mozzarella, basil, olive oil/

*/ Tomaten, Mozzarela, Basilienkraut, Olivenol/

Salmone con Caviale /125/

*/ losos, kaviar, varené vajce, citron, cerstva zelenina/
*/ salmon, caviar, boiled egg, lemon, vegetable/

*/ Lachs, Kaviar, Ei, Zitrone, Frischgemuse/

119 -



Cocktail di Scampi /150/

*/ krevety, fruit kompét, pomaran¢, ke¢up, majolenka, brandy/

*/ shrimps, stewed fruit, orange, ketchup, mayonnaise, Brandy/

*/ Schrimps, Obstkompott, Orange, Ketschup, Mayonnaise, Brandy/

Fegato di Merluzzo con Cipolla /75/

*/ trescia pecen /75g/, cibulka, maslo, citron, chlieb 160g/
*/ cod_s liver /75g/, onion, butter, lemon, bread 1609/

*/ Kabeljauleber /75g/, Zwiebel, Butter, Zitrone, Brot 1609/

ZUPPE
Polievky - Soups - Suppen

Zuppa di Pomodoro con Formaggio /70,22 I/
*/ paradajkova polievka so syrom/

*/ tomatoe soup with cheese/

*/ Tomatensuppe mit Kase/

Zuppa di Crauti /0,22 I/
*/ Liptovska kapustnica/

*/ cabbage soup/

*/ Liptauch Krautsuppe/

Zuppa all_ Aglio /0,22 I/

*/ cesnakova polievka so syrom / - / cesnakova polievka s vajickom/
*/ garlic soup with cheese/ - / garlic soup with egg/

*/ Knoblauchsuppe mit Kase/ - / Knoblauchsuppe mit Ei/

Brodo di Pollo /0,22 I/

*/ kuraci vyvar s masom a cestovinou/

*/ chicken broth with meat and pasta/

*/ Huhnersuppe mit Fleisch und Teigwaren/

ANTIPASTI CALDI
Teplé predjedia - Warm starters - Warme Vorspeisen

Formaggio Encian fritto con Mirtilli Rossi /120/

*/ Vyprazany Encian s brusnicami, zeleninova obloha/

*/ fried ENZIAN (white musty cheese) with cranberries, garnish/
*/ Panierter ENZIAN Kéase mit Preiselbeeren, garniert/

Toast da Diavolo /150/

*/ Certovsky toast, zeleninova obloha/
*/ devil_s toast, garnish/

*/ Teufelstoast, garniert/

Calamari fritti /100/

*/ Vyprazané kalamary, zeleninovéa obloha/
*/ fried squids, garnish/

*/ Calamari paniert, garniert/

INSALATE DI VERDURA MISTA FRESCA CON FOCACCINE FRESCHE
DI PASTA DI PIZZA, CON BURRO ALL_ AGLIO

Sality z miesanej Serstvej zeleniny s cerstvymi
buchtickami z pizzového cesta a cesnakovym maslom

Fresh vegetable salads served with little baked dumplings and garlic butter
Frischgemiisesalate mit Buchteln aus Pizzateig und Knoblauchbutter

Insalata Italiana /400/

*/ hl. $alat, Sunka, syr, paradajky, paparika, krabie tycinky, vajce, olivy, dressing Tisic ostrovov/
*/ lettuce, ham, cheese, tomatoes, paprika, crab_s sticks, eggs, olives, dressing/

*/ Gruner Salat, Schinken, Kase, Tomaten, Paprika, Krabbsstabchen, Eier, Oliven, Dressing/

Insalata Pastore/ 400/

*/ hl. $alat, paradajky, cibufa, zelena fazulka, kukurica, syr, paprika, bylinkovy dressing/
*/ lettuce, tomatoes, onion, green beans, maize, cheese, paprika, dressing/

*/ Gruner Salat, Tomaten, Zwiebel, grine Bohnen, Mais, Kése, Paprika, Dressing/

Insalata Nizza / 350/

*/ hl. $alat, paradajky, paprika, vajce, tuniak, cibula, olivy, dressing Tisic ostrovov/
*/ lettuce, tomatoes, paprika, eggs, tunafish, onion, olives, dressing/

*/ Gruner Salat, Tomaten, Paprika, Eier, Thunfisch, Zwiebel, Oliven, Dressing/
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Insalata "Beatrice" /350/

*/ hl. 8alat, paradajky, paprika, kuracie méso, ¢erstvé ovocie, syr, bylinkovy dressing/
*/ lettuce, tomatoes, paprika, chicken meat, fresh fruit, cheese, dressing/
*/ Gruner Salat, Tomaten, Paprika, Hihnerfleisch, Frischobst, Kése, Dressing/

Fusilli "Gaetano" /250/

*/ cestoviny, olivy, tuniak, Sampinény, majonéza, syr Mozzarella, hl. $alat/
*/ pasta, olives, tunafish, champignons, mayonnaise, mozzarella, lettuce/
*/ Teigwaren, Oliven, Thunfisch, Champignons, Mayonnaise, Mozzarella, Griner Salat/
PASTA
Cestoviny - Pasta - Teigwaren

Spaghetti Spinaci /300/

*/ §pagety, Spenat, smotana, syr, cesnak, cibula/

*/ spaghetti, spinach, cream, cheese, garlic, onion/

*/ Spaghetti, Spinat, Sahne, Kase, Knoblauch, Zwiebel/

Spaghetti alla Bolognese /300/

*/ $pagety, paradajkova masova zmes, syr/
*/ spaghetti, tomato meat sauce, cheese/

*/ Spaghetti, Tomaten-fleischmischung, Kése/

Spaghetti alla Carbonara /300/

*/ §pagety, oravska slanina, syr, vajce, smotana, cibufa/

*/ spaghetti, Oravian bacon, cheese, eggs, cream, onion/
*/ Spaghetti, Oravaer Speck, Kése, Eier, Sahne, Zwiebel/

Orecchiette "Genova" /350/

*/ cestoviny, musle lipané, mrkva, pér, maslo, smotana, biele vino/

*/ pasta, sea fruit, carrot, leek, butter, cream, white wine/

*/ Teigwaren, geschalte Muscheln, Karotte, Porree, Butter, Sahne, WieRwein/

Tortellini Panna /250/

*/ tortellini- cestovina, Sunka, smotanova omacka, syr Niva, oregano/

*/ pasta - tortellini, ham, cream sauce, NIVA cheese, oregano/

*/ Tortellini mit Schinken, SahnesoRe, Kase NIVA, Oregano/

Tagliatelle Asparagi /300/

*/ zelené rezance, $pargla, syr, smotana, vino/

*/ green noodles, asparagus, cheese, cream, wine/
*/ griine Nudeln, Spargel, Kase, Sahne, Wein/

Farfalle "Diavolo" /300/

*/ cestoviny maslicky, klobasa, cibula, cesnak, Sampindny, vino, paradajkova omacka, syr, feferony/
*/ pasta, sausage, onion, garlic, champignons, wine, tomato sauce, cheese, hot peppers/
*/ Teigwaren, Wurst, Zwiebel, Knoblauch, Champignons, Wein, TomatensoRe, Kase, Peperoni/

Penne all_ "Arrabbiata" /300/

*/ cestoviny, olivovy olej, paradajkové pyré, bazalka, syr parmezan/

*/ pasta, olive oil, tomato sauce, PARMEZAN cheese, basil/

*/ Teigwaren, Olivendl, Tomatenpurre, Parmesaner Kase, Basilienkraut/

PASTA AL FORNO
Zapekané cestoviny - Crispy Pasta - Uberbackene Teigwaren

Pasta "Fantasia" /400/
*/ rozne cestoviny, Sunka, Sampifény, oméacka "Mornay"/
*/ pasta mix, ham, champignons, sauce "MORNAY"/

*/ verschiedene Teigwaren, Schinken, Champignons, "MORNAY" SoRe/

Lasagne /400/

*/ lasagne - cestovina, zmes Bologna, beSamelova oméacka,

*/ Lasagne, Bologna sauce - mixed meat with tomato sauce, cheeses/

*/ Lasagne, Bolognaer Mischung, BeschamelsoRe, Késen/

Broccoli con Prosciutto in Salsa di Formaggio Niva al Forno / 300/

*/ zapekana brokolica so Sunkou, syrom v nivovej oméacke/
*/ broccoli, NIVA cheese, butter, ham, wine, cream sauce/

syry/

*/ Brokkoli, Kdse NIVA, Butter, Schinken, Wein, BeschamelsoRe/

Pizza dello Chef /400/

*/ paradajky, syr, Sunka, salama, $ampinény, olivy/

*/ tomatoes, cheese, ham, salami, champignons, olives/
*/ Tomaten, Kése, Schinken, Salami, Champignons, Oliven/

Pizza
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Pizza del Pescatore /400/
*/ $penat, salama, syr, vajicko/
*/ spinach, salami, cheese, egg/
*/ Spinat, Salami, K&se, Ei/

Pizza Mamma Mia /400/

*/ paradajky, paprika, syr, klobasa, feferény, cesnak, vajce/

*/ tomatoes, paprika, cheese, sausage, hot peppers, garlic, egg/
*/ Tomaten, Paprika, Kase, Wurst, Peperoni, Knoblauch, Ei/

Pizza "Arlecchino" 7400/

*/ paradajky, syr, ryby v oleji, Sunka, kapary, paprika, salama, olivy, Sampiniény/

*/ tomatoes, cheese, fish in oil, ham, kapari, paprika, salami, olives, champignons/

*/ Tomaten, Kése, Fische in Ol, Schinken, Kapern, Paprika, Salami, Oliven, Champignons/

Pizza ai Frutti di Mare /400/

*/ paradajky, paprika, syr, dary mora, krevety, cibula/

*/ tomatoes, paprika, cheese, sea fruit, shrimps, onion/

*/ Tomaten, Paprika, Kase, Meeresfrichte, Schrimps, Zwiebel/

Pizza "Hawaii" /400/

*/ syr, Sunka, fruit kompot/

*/ cheese, ham, stewed fruit/

*/ Kase, Schinken, Obstkompott/

Pizza Estiva /400/

*/ slanina, steril. Salat, syr, vajicko/
*/ bacon, salad, cheese, egg/

*/ Speck, Salat, Kase, Ei/

Pizza "Sicilia" /400/

*/ musle, olivy, pér, cesnak, paradajky, paprika/

*/ mussels, olives, leek, garlic, tomatoes, paprika/

*/ Muscheln, Oliven, Porree, Knoblauch, Tomaten, Paprika/

Pizza "Antonio" /400/

*/ paradajky, syr, cibufa, Sunka, salama, $ampinony, Stiplavé korenie/

*/ tomatoes, cheese, onion, ham, salami, champignons, spices/

*/ Tomaten, Kése, Zwiebel, Schinken, Salami, Champignons, scharfes Gewirz/

Pizza Quattro Stagioni /400/

*/ articoky, $ampinény, syr, Sunka, paradajky/

*/ artichokes, champignons, cheese, ham, tomatoes/

*/ Artischocken, Champignons, Kase, Schinken, Tomaten/

Pizza ai Formaggi /400/

*/ paradajky, Eidam, Niva, Tofu, Mozzarella/

*/ tomatoes, cheeses: Eidam, Niva, Tofu, Mozzarella/
*/ Tomaten, Kasen: Eidam, Niva, Tofu, Mozzarella/

Pizza con Petto di Pollo /400/

*/ kuracie maso, Sampinony, syr, paradajky, paprika, cibufa/

*/ chicken meat, champignons, cheese, tomatoes, paprika, onion/
*/ Huhnerfleisch, Champignons, Kase, Tomaten, Paprika, Zwiebel/

Pizza Semplice /400/

*/ syr, Sampinoény, Sunka, kukurica/

*/ cheese, champignons, ham, maize/
*/ Kase, Champignons, Schinken, Mais/

Pizza "Sophia Loren" /400/

*/ §ampinény, Sunkova saldma, 2 ks volské oka, syr, paradajky/
*/ champignons, ham-salami, 2 eggs, cheese, tomatoes/

*/ Champignons, Schinkenwurst, 2 Eier, Kase, Tomaten/

Pizza alla Catani /400/

*/ brokolica, kukurica, Sunka, zelena fazulka/
*/ broccoli, maize, ham, green beans/

*/ Brokkoli, Mais, Schinken, griine Bohnen/

Pizza Bolognese /400/

*/ mleté méaso, paradajkova omacka, syr, cibula/
*/ minced meat, tomato sauce, cheese, onion/
*/ Hackfleisch, TomatensoRe, Kase, Zwiebel/

Pizza "Regina" 400/

*/ paradajky, syr, Sampifiény, Spargfa, Sunka/

*/ tomatoes, cheese, champignons, asparagus, ham/
*/ Tomaten, Kése, Champignons, Spargel, Schinken/
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Pizza con Fegato di Pollo /400/

*/ kuracia pecen, paradajky, syr, cibufa/

*/ chicken liver, tomatoes, cheese, onion/ 119 ,-
*/ Huhnerleber, Tomaten, Kase, Zwiebel/

Pizza Margherita /400/

*/ syr, paradajky/

*/ cheese, tomateos/ 99 .-
*/ Kase, Tomaten/

PESCI
Ryby - Fish - Fischspezialitéten

Filetti di Pesce alla Casa /200/

*/ rybie filé, cibufa, Sampifiény, kari, smotana, zemiaky v alobale 180g/

*/ fish fillet, onion, champignons, curry, cream, potatoes in foil 180g/ 189 ,-
*/ Fischfilet, Zwiebel, Champignons, Curry, Sahne, Kartoffeln in Alufolie 180g/

Filetti di Pesce al Formaggio con Panna /200/

*/ rybie filé, smotana, Gdeny syr, 200g lomnické zemiaky, chrenova omacka/

*/ fish fillet, cream, cheese, Lomnica potatoes 200g, horse-radish sauce/ 229 -
*/ Fischfilet, Sahne, Kase, Lomnitzaer Kartoffeln 200g, MeerettichsoRe/

Trota "Tatra" /150/

*/ pstruh, slanina, cesnak, tabasco, vino, varené zemiaky 200g/

*/ trout, bacon, garlic, tabasco, wine, cooked potatoes 2009/ 169 ,-
*/ Forelle, Speck, Knoblauch, Tabasco, Wein, gekochte Kartoffeln 200g/

Trota alla Maitre d_Hotel /150/

*/ pstruh, cesnakové maslo, zemiakové krokety 1209/

*/ trout, garlic butter, fried potatoes 1209/ 169 ,-
*/ Forelle, Knoblauchbutter, Kartoffelkroketten 120g/

Trota con Uva Passa /150/

*/ pstruh s hrozienkami, vino, mandle, cibula, maslo, lomnické zemiaky 200g/

*/ trout with raisins, wine, almonds, onion, butter, Lomnica potatoes 2009/ 229 -
*/ Forelle mit Rosinen, Wein, Mandeln, Zwiebel, Butter, Lomnitzaer Kartoffeln 200g/

Salmone Steak alla Triestino /200/

*/ steaky z lososa, kapary, olivy, biele vino, ryza 75g, zemiakové hranolky 75g/

*/ salmon steaks, kapari, olives, white wine, rice 75g, fried potatoes 759/ 299 -
*/ Lachssteaks, Kapern, Oliven, WeiRwein, Reis 75g, Pommes frites 759/

Filetto di Salmone in Salsa di Limone /200/
*/ steaky z lososa, jemna citrénova oméacka, vino, varené zemiaky 200g/

*/ salmon steaks, smooth lemon sauce, wine, cooked potatoes 200g/ 299 -
*/ Lachssteak in feiner ZitronensoRe, Wein, gekochte Kartoffeln 200g/

*** TROTA - Ogni 10 gr. in piu costano + 7,- Sk. ***

*** PSTRUH - Za kaZdych dalsich 10g détujeme + 7,-Sk. ***
*** TROUT - We charge + 7,-Sk for every suplementary 10g. ***

*** FORELLE - Fir jede 10 Gramm obendrauf mussen Sie + 7,- Sk zuzahlen. ***

CARNE DI MAIALE
Bravéové méso - Pork - Schweinefleisch

Scaloppina alla Milanese /150/

*/ vyprazany rezen v sezame, varené zemiaky 2009/

*/ fried cutlet, cooked potatoes 200g/ 169 ,-
*/ Schweineschnitzel paniert, gekochte Kartoffeln 200g/

Scaloppina alla Cordon Blue /150/

*/ plneny vypréazany rezen, Sunka, oravska slanina, syr, kapia, zemiakové hranolky 1509/

*/ fried filled cutlet: ham, Oravian bacon, cheese, red paprika, fried potatoes 1509/ 219 ,-
*/ gefilltes Schweineschnitzel paniert, Schinken, Oravaer Speck, Kase, roter Paprika, Pommes frites 1509/

Scaloppina con Asparagi /200/



*/ bravcové karé, Spargla, nivova omacka, opekané zemiaky 200g/
*/ pork, asparagus, NIVA (blue cheese) sauce, roast potatoes 200g/ 219 ,-
*/ Schweinekarree, Spargel, SoRe aus Kase NIVA, Rostkartoffeln 2009/

Soté di Carne all_ Arrabbiata /150/

*/ bravCové soté, Sampinény, vino, feferény, paprika, paradajky, Sampinénova ryza 150g/

*/ pork pieces, champignons, wine, hot peppers, paprika, tomatoes, rice with champignons 1509/ 169 ,-
*/ Schweinefleisch-Geschnetzeltes, Champignons, Wein, Peperoni, Paprika, Tomaten, Reis mit Champignons 150g/

Scaloppina di Maiale ripiena alla Contadina /150/

*/ sedliacky plneny brave. rezen // brave. karé, klobésa, slanina, kéapia, zemiakova kasa 2009/

*/ pork, sausage, bacon, red paprika, mashed potatoes 200g/ 219 -
*/ gefilltes Bauerschnitzel: Schweinekarree, Wirstchen, Speck, roter Paprika, Kartoffelbrei 200g/

Cotoletta di Maiale con Formaggio e Pesca al Forno /150/

*/ zapekané bravcové karé s tavenym syrom a broskyrnou, zemiakové hranolky 150g/

*/ pork, cheese, peach, fried potatoes 1509/ 179 ,-
*/ Schweinekaarre, Kése, Pfirsich, Pommes frites 1509/

CARNE DI MANZO
Hoviédzie méso - Beef - Rindfleisch

Bistecca "Lomnica" /200/

*/ svie€kovica, borovicka, brusnice, Sampinoény, kecup, ryza 150g/

*/ fillet, cranberries, champignons, gin, ketchup, rice 1509/ 279 -
*/ Steak aus Lungenbraten, Wacholderbranntwein, Preiselbeeren, Champignons, Ketschup, Reis 150g/

Bistecca al Pepe /200/

*/ svieCkovica, zelené a Cierne korenie, zemiakové krokety 120g/

*/ fillet, green and black pepper, potatoe croquettes 1209/ 289 -
*/ Steak aus Lungenbraten, Griingewiirz und Pfeffer, Kartoffelkroketten 120g/

Medaglioni "Tatra" /150/

*/ svietkové medajlonky, smotana, brusnice, zemiakové hranolky 759, ryza 759/

*/ fillet pieces, cream, cranberries, fried potatoes 75g, rice 75g/ 239 -
*/ Medaillonen aus Lungenbraten, Sahne, Preiselbeeren, Pommes frites 75g, Reis 759/

Steak "Beatrice" /200/

*/ sviedkovica, syr Niva, képia, ryza 75g, lomn. zemiaky 100g, teplé zelen. obloZenie/

*/ fillet, NIVA chese, Lomnica potatoes 100g, rice 759, English vegetables/ 329 -
*/ Lungenbraten, Kase NIVA, roter Paprika, Reis 759, Lomnitzaer Kartoffeln 100g, warme Gemuse/

Soté di Filetto Delicato alla Panna /150/

*/ svieCkovica-soté, smotana, maslo, ryza 1509/

*/ fillet-pieces, cream, butter, rice 1509/ 209 ,-
*/ Lungenbraten-Geschnetzeltes, Sahne, Butter, Reis 1509/

Specialita_ Svedese con Salsa di Panna /150/

/ Svédska $pecialita "Kéttbullar" v smotanovej omacke, zemiakova kasa 200g/

*/ hovédzie a bravéové mleté maso, smotanova omacka, zemiakové kasa 200g/

*/ minced beef and pork, cream sauce, mashed potatoes 2009/ 179 ,-
*/ Mett aus Rind- und Schweinefleisch, SahnesoRe, Kartoffelbrei 200g/

PER 2 PERSONE
Pre 2 osoby - For 2 persons - Fiir 2 Personen

Piatto della Casa /500/
*/ svie€kovica, brav. karé, hydina, kuracia pecen, parky, lomnické zemiaky 200g, Sampifiénonva ryza 1509/
*/ fillet, pork, poultry, chicken liver, sausages, roast potatoes 200g, rice 1509/ 589 ,-
*/ Rindlungenbraten, Schweinekaarre, Geflugel, Hiihnerleber, Wiirstchen, Lomnitzaer Kartoffeln 200g,
Reis mit Champignons 1509/

Fettine di Carne alla Pizzaiola /400/
*/ soté-svieCkovica,brav. karé,kapary,Sampinény,pikantnd oméacka,vino,paradajky,paprika,zem. hranolky 1509,
hraskova ryza 150g /
*/ pieces-fillet, pork, kapari, champignons, spicy sauce, wine, tomatoes, paprika, fried potatoes 150g,
rice with peas 1509/ 599 ,-
*/ Geschnetzeltes aus Rindlungenbraten, Schweinekaarre, Kapern, Champignons, pikante SoRe, Wein, Tomaten,
Paprika, Pommes frites 150g. Reis mit Erbsen 1509/

Steak in Salsa di Fegato "CHATEAUBRIAND" /400/

*/ "Chateaubriand" v pecenovej omacke: svietkovica, kuracia pecef, wouchestrova oméaéka, ryza 150g, zemiakové hranolky 150g/

*/ "Chateaubriand" in liver sauce: fillet, chicken liver, Worcester sauce, rice 150g, fried potatoes 150g/ 639 ,-
*/ "Chateaubriand" in LebersoRe: Lungenbraten, Hihnerleber, WarchestersoRe, Reis 150g, Pommes frites 150g/



CARNE DI POLLAME
Jedla z hydiny - Poultry - Gefliigel Speisen

Pollo Arrosto /250/

*/ vyprazané kuracie stehno, varené zemiaky s képrom 2009/

*/ fried chicken leg, boiled potatoes with dill 200g/ 159
*/ Huhnerkeule paniert, gekochte Kartoffeln mit Dill 200g/

Pollo del Diavolo /250/

*/ kuracie stehno, cesnak, pikantna omacka, zemiakové hranolky 75g, ryza 75g/

*/ chicken leg, garlic, spicy sauce, fried potatoes 75g, rice 759/ 159
*/ Huhnerkeule, Knoblauch, pikante SoRe, Pommes frites 759, Reis 759/

Tacchino al Curry /150/
*/ morcacie soté, mandle, Sampinény, kari omacka, ovocie, smotana, kompét, ryza 759, zem. hranolky75g/
*/ turkey meat pieces, almonds, champignons, curry sauce, fruit, cream, stewed fruit, rice 75g,
fried potatoes 759/ 199
*/ Putengeschnetzeltes, Mandeln, Champignons, CurrysoRe, Obst, Sahne, Kompott, Reis 75g, Pommes frites 75g/

Petto di Pollo ripieno alla Contadina /150/

*/ kuracie prsia plnené, syr, Sampifény, kapia, Sunka, opekané zemiaky 2009/

*/ filled turkey breasts, cheese, champignons, red paprika, ham, roast potatoes 2009/ 199
*/ Huhnerbrust gefiillt, Kase, Champignons, roter Paprika, Schinken, Rostkartoffeln 2009/

Tacchino Natur /150/

*/ prirodné morcacie prsia, $ampinény, ryza 150g, teplé oblozenie/

*/ natural turkey breasts, champignons, rice 150g, English vegetables/ 199
*/ Naturprutenbrust, Champignons, Reis 150g, warme Gemusegarnierung/

Tacchino fritto /150/

*/ vyprazané morcacie prsia, varené zemiaky s képrom 200g/

*/ fried turkey breasts, boiled potatoes with dill 200g/ 199
*/ Putenbrust paniert, gekochte Kartoffeln mit Dill 200g/

Petto di Pollo "Chango" ripieno con Salsa di Niva Formaggio /150/

*/ plnené kuracie prsia, nivova oméacka, vino, lomnické zemiaky 200g/

*/ filled chicken breast, NIVA (blue cheese) sauce, wine, Lomnica_potatoes 2009/ 199
*/ Huhnerbrust gefiillt, SoRe aus Kase NIVA, Wein, Lomnitzaer Kartoffeln 2009/

Petto di Pollo ripieno con Banana con salsa di Curry /150/

*/ plnené kuracie prsia, $unka, banan, kari omacka, vino/

*/ filled chicken breast, ham, banana, curry sauce, wine/ 199
*/ Huhnerbrust gefillt, Schinken, Banane, CurrysoRe, Wein/

Carne Gustoso "Fantaghiro" /150/

*/ marinované kur. méso, séjova omacka, cesnak, med, mandle, pér, ryza 75g, hranolky 759/

*/ marinated chicken meat, soya sauce, garlic, honey, almonds, leek, fried potatoes 75g, rice 759/ 199
*/ Huhnerfleisch mariniert, SojasoRe, Knoblauch, Honig, Mandeln, Porree, Pommes frites 75g, Reis 759/

PER VEGETARIANI
Pre vegetarianov - For vegetarians - Fiir Vegetarier

Prataioli fritti /150/

*/ vyprazané Sampinony, varené zemiaky 200g, zeleninova obloha/

*/ deep fried champignons, cooked potatoes 200g, garnish/ 119
*/ Champignons paniert, gekochte Kartoffeln 200g, garniert/

Spezzatino di Funghi /300/

*/ §ampinénové ragu, biele vino, syr Niva/

*/ champignon ragout, white wine, NIVA cheese/ 129
*/ Pilzragout, WeiBwein, Kase NIVA/

Pizza Vegetariana /400/

*/ paradajky, syr, paprika, cibula, olivy, kukurica, pér/

*/ tomatoes, cheese, paprika, onion, olives, maize, leek/ 149
*/ Tomaten, Kase, Paprika, Zwiebel, Oliven, Mais, Porree/

Formaggio fritto /100/

*/ vyprazany syr, tatarska oméacka, zem. hranolky 1509, zeleninova obloha/

*/ deep fried cheese, tatar sauce, fried potatoes 150g, garnish/ 149
*/ Kase paniert, TatarensoRe, Pommes frites 150g, garniert/

Pasta con i Broccoli /350/

*/ cestovina s brokolicou/

*/ broccoli with pasta/ 129
*/ Teigwaren mit Brokkoli/

Broccoli con Formaggio al forno /250/
*/ brokolica so syrom/
*/ broccoli with cheese/ 129



*/ Brokkoli mit Kase/

Tofu Formaggio e Prataioli arrostiti /150/

*/ syr tofu so Sampindénmi na restovany sposob: syr tofu, $ampifiény, maslo, ryza 1509/
*/ TOFU cheese, champignons, butter, rice 150g//

*/ Kase TOFU, Champignons, Butter, Reis 1509/

Asparagi al Burro /120/

*/ $pargla na masle a vine: $pargla, maslo, vino/
*/ asparagus, butter, wine/

*/ Spargel, Butter, Wein/

CONTORNI
Prilohy - Side dishes - Beilagen

Zemiakové hranolky /150/ - Patate fritte /150/
*/ Fried potatoes /150/
*/ Pommes frites /150/

Zemiakové krokety /120/ - Croquetees di Patate /120/
*/ Potatoe croquettes /120/
*/ Kartoffelkroketten /120/

Zemiaky varené s maslom /200/ - Patate bollite con Burro /200/
*/ Cooked potatoes with butter /200/
*/ gekochte Kartoffeln mit Butter /200/

Zemiaky opekané /200/ - Patate arrostite /200/
*/ Roast potatoes /200/
*/ Rostkartoffeln /200/

Lomnické zemiaky /200/ - Patate "Lomnica" /200/
*/ Lomnica_s potatoes /200/
*/ Lomnitzaer Kartoffeln /200/

Zemiaky v alobale /180/ - Patate in Carta stagnola /180/
*/ Potatoes in foil /180/
*/ Kartoffeln in Alufolie /180/

Zemiakovy Usmev /90/ - Sorriso di Patate /90/
*/ Potatoe smiles /90/
*/ Kartoffeln "Lachen" /90/

Zemiakové placky /100/ - Frittella di Patate /100/
*/ Potatoe pancakes /100/
*/ Kartoffelpuffer /100/

Ryza /150/ - Riso /150/
*/ Rice /150/
*/ Reis /150/

Ryza s hraskom, Sampifiénami /150/ - Riso con Piselli, con Funghi /150/
*/ Rice with peas, champignons /150/
*/ Reis mit Erbsen, oder mit Champignons /150/

Ryza curry /150/ - Riso Curry /150/
*/ Curry rice /150/
*/ Curry Reis /150/

Cestoviny /200/ - Pasta /200/
*/ Pasta /200/
*/ Teigwaren /200/

Anglické zelenina /200/ - Verdura Inglese /200/
*/ English vegetables /200/
*/ Englisches Gemuse /200/

INSALATE
Saléty - Salads - Salate

Paradajkovy $alat klasik /120/ - Insalata di Pomodori Classica /120/
*/ Tomato salad classic /120/
*/ Tomatensalat /120/

Paprikovy $alat /120/ - Insalata di Peperoni /120/
*/ Paprika salad /120/
*/ Paprikasalat /120/
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Uhorkovy $alat /120/ - Insalata di Cetrioli /120/
*/ Cucumber salad /120/
*/ Gurkensalat /120/

Sezénny $alat mieSany /120/ - Insalata Mista di Stagione
*/ Season mixed salad /120/
*/ Gemischter Salat nach der Saisen /120/

Tatransky $alat s hubami /150/ - Insalata Tatra con Funghi /150/
*/ Cabbage salad with mushrooms /150/
*/ Tatras WeiRkrautsalat mit Pilzen /150/

Hlavkovy $alat s olivami /150/ - Lattuga con Olive /150/
*/ Lettuce salad with olives /150/
*/ Kopfsalat mit Oliven /150/

COMPOSTE
Kompdty - Fruit cocktails - Kompotten

Jahodovy kompét /150/ - Composta di Fragole /150/
*/ Strawberry stewed fruit /150/
*/ Erdbeerkompott /150/

Broskyinovy kompét /150/ - Composta di Pesche /150/
*/ Peach stewed fruit /150/
*/ Pfirsichkompott /150/

Ananasovy kompét /150/ - Composta di Ananas /150/
*/ Pineapple stewed fruit /150/
*/ Ananaskompott /150/

Hruskovy kompét /150/ - Composta di Pere /150/
*/ Pear stewed fruit /150/
*/ Birnenkompott /150/

Fruit komp6t /150/ - Composta di Frutta Mista /150/
*/ Fruit stewed fruit /150/
*/ Obstkompott /150/

FORMAGGI
Syry - Cheese - Kdsen

Syr Mozzarella /100/ - Formaggio Mozzarella /100/
*/ Mozzarella cheese /100/
*/ Kase Mozzarella /100/

Syr Tofu /100/ - Formaggio Tofu /100/
*/ Tofu cheese /100/
*/ Kase Tofu /100/

Syr Eidam /100/ - Formaggio Eidam /100/
*/ Eidam cheese /100/
*/ Kase Eidam /100/

Syr Niva /100/ - Formaggio Niva /100/
*/ Niva cheese /100/
*/ Kase Niva /100/

Syr Parmezén /40 - Formaggio Parmigiano /40/
*/ Parmezan cheese /40/
*/ Kase Parmesan /40/

DOLCI CALDI
Teplé mucniky - Hot pastry - Warme Nachtische

Jablkové stradla s vanilkovou polevou 1 porc.
Apple Pie con Salsa di Vaniglia 1 pz.

*/ Apple pie with vanilla cream 1 pc.

*/ Appfelstrudel mit VanillaguR 1 St.

Palacinky s orechami, $fahackou a ¢okoladou /2 ks/
Crepes can Noci, Panna Montata e Cioccolato /2 pz./
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/209/

/409/

/409/

/409/

*/ Pancakes with nuts, whipped cream and chocolate /2 pcs/
*/ Palatschinken/Eierkuchen mit NuR, Schlagsahne und Schokolade /2 St./

Palacinky s ovocim a $fahackou /2 ks/

Crepes con Frutta e Panna Montata /2 pz./

*/ Pancakes with fruit and whipped cream /2 pcs/

*/ Palatschinken/Eierkuchen mit Obst und Schlagsahne /2 St./

Tvarohové palacinky s hrozienkami a $lahackou /2ks/

Crepes con Ricotta, Uva Passa e Panna Montata /2 pz./

*/ Curded pancakes with raisins and whipped cream /2 pcs/

*/ Palatschinken/Eierkuchen mit Quark, Rosinen und Schlagsahne /2 St./

Ladové palacinky /2 ks/ - Crepes "Ice" /2 pz./

*/ Palacinky so zmrzlinou, marmeladou, mandlami, $fahackou a ¢okoladovou polevou /2 ks/
*/ Pancakes with ice-cream, jam, almonds, whipped cream and chocolate cream /2 pcs/

*/ Palatschinken mit Eis, Marmelade, Mandeln, Schlagsahne und SchokoladenguR /2 St./

Gofri /3 ks/ - Gofri /3 ks/ /200/

*/ Gofri s ovocnym kompdtom, $fahackou a ¢okoladovou polevou /3 ks/
*/ Gofri with stewed fruit, whipped cream and chocolate cream /3 pcs/
*/ Gofri mit Obstkompott, Schlagsahne and SchokoladenguB /3 St./

ALTRI INGREDIENTI
Pochutiny - Additives - Zutaten

Tatarska omécka /50/ - Salsa Tatar di Maionese /50/
*/ Tatar sauce /50/
*/ TatarensoRe /50/

Dresing extra /50/ - Dressing extra /50/
*/ Dresing extra /50/
*/ Dressing extra /50/

Kecup /50/ - Ketchup /50/
*/ Ketchup /50/
*/ Ketschup /50/

Horéica plnotuéna /20/ - Mostarda /20/
*/ Mustard /20/
*/ Senf /20/

Maslo cesnakové /30/ - Burro all_ Aglio /30/
*/ Garlic butter /30/
*/ Knoblauchbutter /30/

Minimaslo /10/ - Burro Piccolo /10/
*/ Mini butter /10/
*/ Mini Butter /10/

Med 720/ - Miele 720/
*/ Honey /20/
*/ Honig /20/

DZem porcovany /20/ - Marmellata /20/
*/ Jam /20/
*/ Marmelade /20/

INGREDIENTI EXTRA
Ingrediencie extra - Ingredientions extra - Ingredienzen extra

olivy, arti¢oky, kapary, $pargfa, musle, krevety, morsky kokteil, pér

olive, carciofi, capperi, asparagi, conchiglie, canocchie, misto di mare, porro
*/ olives, artichokes, kapari, asparagus, sea fruit, shrimps, sea coctail, leek

*/ Oliven, Artischocken, Kapern, Spargel, Muscheln, Schrimps, Meercocktail, Porree

syr, tuniak, brokolica, feferény
formaggio, tonno, broccoli, peperoncini
*/ cheese, tunafish, broccoli, hot peppers
*/ Kase, Thunfisch, Brokkoli, Peperoni

paradajka, paprika, kukurica, hrasok, zelena fazulka, cibufa, cesnak, vajce, salama, slanina, klobasa, komp6t
pomodori, peperoni, granoturco, piselli, fagiolini, cipolla, aglio, uovo, salame, pancetta, salsiccia, composta di frutta
*/ tomato, paprika, maize, pean, bean, onion, garlic, egg, salami, bacon, sausage, stewed fruit

*/ Tomaten, Paprika, Mais, Erbsen, Bohnen, Zwiebel, Knoblauch, Ei, Salami, Speck, Wurst, Obstkompott

brusnice, kuracie miso, Sunka
mirtilli rossi, petto di pollo, prosciutto
*/ cranberries, chicken meat, ham
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*/ Preiselbeeren, Hiihnerfleisch, Schinken

chlieb a pecivo /80/ - pane e cornetti /80/

*/ bread /80/

*/ Brot, Geback /80/

Buchticky /120/ s cesnakovym maslom - Focaccine fresche di Pasta di Pizza con Burro all_ Aglio
*/ little baked dumplings /120/ with garlic butter

*/ Gebackene Buchteln /120/ mit Knoblauchbutter

* * *

Su richiesta di 1 porzione si aggiunge 20 % del prezzo del pasto.

K poloviénym porciam dcétujeme priplatok + 20%.

Half portions are charged at 50% the menu price plus 20% extra.
Zu Halbportionen rechnen wir einen 20% Zuschlag an VertragmaRBige Preise.

* * *

Se nel momento di pagare il personale non vi portera lo scontrino,
il consumo va considerato il regalo dell_azienda

Pokialf Vam dctujaci casnik nepredloZi acet z registracnej pokladne,
povaZujte prosim Vasu konzumaciu za pozornost’ nasho podniku.

Dear costumers, if our staff doesn_t bring you a recipe, take the consumation
as a present of our company.

Fals Ihnen der Kellner, dem Sie zahlen die Rechnung der Registrationkasse nicht vorlegt,
halten Sie bitte Ihre Konsumation fiir eine Aufmerksamkeit unseres Restaurants.

* % %

Pagamento con carta di credito avvisate al personale di servizio
in anticipazione!

Platby kreditnou kartou prosime obsluhujicemu personalu ohlasit’ vopred.
Dakujeme!

If you want to pay the bill by credit card, please inform our staff in advance.
Thanks!

Zahlungen mit Kreditkarten bitte voraus unserem Bedienugspersonal anmelden.
Danke!

* % %

U&tujeme ceny v slovenskych korunéch.

Vlastna kalkulacia jedal.

Vaha mésa je uvedena v surovom stave.
Zodpovedny veduci: J. Kubala

Zodpovedni kuchari: J. Kubala, S. Grich a kolektiv
Zodpovedni za obsluhu: D. Zitta, A. Majercakova
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